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NCCIIEJOBAHUS TEKCTA U JUCKYPCA

VIK 81°246.2

BK/IIOYEHUSA DK30TU3MOB B AHI'VIOA3BIYHOM
BUWJIMHI'BAJIBHOM XY OKECTBEHHOM TEKCTE
N UX OYHKIUU

E.A. lenucoBa

Jlennnrpasckuii rocynapctBeHHbIi yHuBepenTeT mMern A.C. [Tymkuna,
r. Cankr-IlerepOypr

DK30THU3M, BKIIOUCHHBIN B XYI0’)KECTBEHHBIA TEKCT, €CTh CPEJICTBO Mepeaaun dSTHHUE-
CKHAX XapaKTepPHCTUK IePCOHaXka, ero oOpas3a XW3HH, SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, MCH-
TaNbHOCTU. V3ydeHne 3K30TH3MOB 3aTparuBacT BOMPOCH KOJOBBIX IEPEKIIOYCHHUH,
WHOSI3BIYHBIX BKIFOYCHHUH KaK B Pa3TOBOPHON peYd OWIIMHTBOB, TaK M B XyIOXe-
CTBEHHOM [THUCKypce. B cTaThe paccMaTpuBarOTCs pa3iIMyHBIC HANPaBIICHUS B HCCIIE-
JOBaHUM JAaHHOTO (DeHOMEHa, a TaKKe POJIb MCIAHOS3BIYHBIX SK30TU3MOB B OWJIMHT-
BaJPHOM aHTJIOS3BITHOM XYI0KECTBCHHOM TEKCTE.

Kniouegvle cnosa: 6ununeeusm, Ou-KyavmypaibHOCmb, K0O0O80e nepeKuiouenue, KoO0o-
80e cMeuletue, UHOA3bIYHbIE BKPANIEHUS, IK30MUMbL, IKI0OMUUECKAS JIEKCUKA.

TpaauuuoHHO ()eHOMEH MHOS3BIYHBIX BKIIOYEHUH paccMaTpuBaeTcs B KOH-
TEKCTe MpoOJEeM WHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUI, DK30TU3MOB, MEKbSI3BIKOBOH HH-
tepdepeHuuy, OMITMHrBU3Ma U T.A. MIHTEpec NUHIBUCTOB K SK30THUYECKOH JIEKCHUKE
KaK SI3bIKOBOMY MEXaHHM3My BIIOJHE ONpaBAaH U CBA3aH CO cMelleHueM ¢okyca
JUHTBUCTUYECKUX WCCIIEIOBaHUI B 001aCTh JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHN M MIPAarMaTHKHY,
0 YeM CBHUETENLCTBYIOT TPYJIbl BEAYIIUX 3apYOEkKHBIX U POCCUHCKUX yUYEHBIX B
obnactu couuonuHrBucTHKH U Teopun nepesona (JIII. Kpeicun, C. Bnaxos, C.
®nopun, F0.T. Jlucrposa-Ilpasaa, J. Edwards, H. Douglas Brown u ap.), ntunrso-
kynbTyposioruu (C.B. MBanoBa u np.) u nekcukorpadpuu (O.C. Axmanosa, J1.D.
Pozenrains, B.H. fpuesa u ap.).

OK30TH3M — MHTETPAIbHBIA 3JIEMEHT TEKCTa, U 3TO 0OCTOSATENBCTBO T'OBO-
PUT O HEOOXOAUMOCTH KOMIUIEKCHOTO M3Yy4eHUsI (YHKIUI 3K30TU3MOB Ha YPOBHE
WHOSI3BIYHBIX BKJIIOYEHUH B AHTJIOS3BIYHOM XY/AIO0KECTBEHHOM MPOM3BEICHUH TPH
OIMCAaHWU AaBTOPOM OINpPENENEHHBIX COOBITUM W JAEMOHCTPALMM HAMOHAJIBHO-
KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA.

[Tpu 3TOM MBI TOBOPUM O TaK Ha3bIBAEMOM OMIIMHTBAILHOM XYJI0’KECTBEH-
HOM TEKCTE, CO3aHHOM OM-KYJIbTYpalbHBIMU aBTOPaMH, MCIOJIb3YIOUIMMHU TaHHBIA
npuéM He TOJIBKO KaK S3BIKOBYIO UTPY, HO U KaK IOJIHOIIPABHOE SI3BIKOBOE SIBIICHHE:
MpUEM BKIIIOUEHUS 3K30TU3MOB HAIIEN CBOE MECTO B JINTEPATYypPHBIX MPOU3BEACHU-
SIX, TIOCKOJIbKY B XYJOXXECTBEHHOH JIMTEpaType OTpa)kaeTcsl SI3bIK OIMCHIBAEMOTrO
obmectBa. M 3TO MO3BOJISIET B KOMIUIEKCE PACCMOTPETh YHUBEpCAJIbHBIE M CIIELH-
¢udeckue MexaHU3Mbl (DYHKIIMOHUPOBAHHS 5K30TH3MOB Ha YPOBHE HHOS3BIYHBIX
BKITIOYEHUI Ha TpuMepe OMIMHTBAILHOTO aHTJIOS3BIYHOTO XYJI0KECTBEHHOTO TEK-
cta. K Takoro pojga TekctaM OTHOCHTCS mpowu3BeaeHue OpHecrta XeMuHryas «llo
KoM 3BOHHT Kosiokoi» (Ernest Hemingway “For Whom the Bell Tolls™).
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Bormpocel 1Bys3pIUMS WM MHOTOS3BIYHSA MOTYT PaccMaTpUBATHCS Pa3sHBIX
YPOBHSIX, a TaKXKe B KOHTEKCTE Pa3HbIX HAay4yHBIX AUCHUIUIMH. [louemy ABys3bIume
(MM MHOTOSI3BIYKE) MPENCTABISIET HE TONBKO JIMHIBUCTHYECKHUI HHTEPEC, HO U U3Y-
qaeTcd MEeXIUCIUILTHHApHO? SI3BIKOBas COCOOHOCTh — YHHBEpCANbHas CHoCo0-
HOCTB YeJIOBEKa, O0YCIIOBIMBAIOIIAS €T0 COLHATH3ALHUI0. A COLMAIN3alHus, B 4acT-
HOCTH, ¥ )KU3Hb B OOIIECTBE — MHOTOYPOBHEBbIE (DEHOMEHBI, H U3yUEHUE HX TpeOyeT
YCHUJIMH CO CTOPOHBI MHOTHX AWCLMILUIMH. Tak, TOBOPEHUE HA ONPENeTIEHHOM SI3bIKE
03HauaeT MPUHAUIEKHOCTh K ONPeAEIEHHOMY TOCYAapCTBY, II€ 3TOT A3bIK SBIsIECS
rCy/IapcTBEHHBIM; TOBOPEHHE Ha JIBYX HJIHM 0oJjee S3bIKax MOXKET IMOJpa3yMeBaTh,
HaIrpuMep, TBOHHOE TPaKIaHCTBO [6: 72].

Bce HopMmanbHBIE 1€TH K paHHEMY BO3pPAcTy TOCTaTOYHO XOPOIIO BBHIyYHBa-
I0T CBOM NEPBBIM A3BIK; yyaTcsl BTOPOMY M IHOCIEAYIOIIMM. YCIEX e OBIaJCHUS
HOBBIMH SI3bIKAMH 3aBHCHUT BO MHOI'OM OT COLMAJIBHOIO KOHTeKcTa. [yt OuimuHrBa
HMMEHHO TPeOOBaHUS COLMYMa CTAHOBSITCS MOTHBAaTOPOM, ONPENEIISIOLUINM CTEIICHb
Pa3BUTHUS SI3BIKOBON KOMIIETEHIINH.

Kaxxaprit yenoBex obamaeT 6a30Boi CIOCOOHOCTHIO PACIIMPATH CBOH JIMHT-
BUCTHYECKHN KPYro3op. McTopuyecku CIoXHUI0Ch, YTO YPOBEHb BIAaIEHHS SI3bIKOM,
0COOCHHO Cpeiu IMpeacTaBUTeNel MHTEIUIEKTYalbHOW 3MUTHI, ISl KOTOPBIX JOMOJI-
HUTEJbHBIN S3bIK WK JIBa BCETa OBLIIM HEOTHEMIIEMOW YacThIO MX YKHU3HU, SIBISETCS
BeicoknM. K mpumepy, Comioans batnep mucai, 9ro, dem OOIBINE S3BIKOB 3HAET
YeJoBeK, TeM OoJiee oueBHIeH ero tananr [7: 70].

OpHecT XeMHUHTY3H MOXKET OBITh OTHECEH K MUCATEISIM-OMIMHTBAM U Jaxe
NOJMUIUHrBaM. Ero OMiIMHIBajbHBIM ONBIT MpenonpenenéH crocoOoM CyIIecTBOBA-
Hus: ¢ 10-x TogoB J. XeMUHTY?H MHOTO ITyTEHIECTBYET IO BCEMY MHpY, ObIBaeT Ha
Pa3HBIX KOHTUHEHTAX U CTpaHax, cpedau KoTopbix Utamus, Opannus, Mcnanusd, Ky-
0a u gpyrue. Ciyx06a B Mtanuu, rie oH MpoBeN roji, CBHACTEIBCTBYET O TOM, YTO B
HEKOTOpPOW CTENEHHM OH BIAZEN WTAIbSHCKUM si3bIkoM. Ilepee3n m mpoxuBaHue B
Te4YeHUE HECKONBbKHUX JIeT B [lapirke TOBOPAT O BIQJCHUH UM SI3bIKOM (DPaHIy3CKUM.
Baxxnoli cTpaHMIled B Kapbepe XypHaJIMCTa CTAHOBUTCS ydacTHe B [ pakIaHCKOMN
Boiine B Ucnanuu B 1937, rne oH paboraer penoprepoM. MiMeHHO 00 3TOi BOIHE
HanucaH ero pomal «Ilo xom 3BoHUT Komokom». Ilocne ucnaHckoil rpakaaHCKOM
BOMHBI D. XeMHUHTY3# npuobperaeT GepMmy Henaieko oT ['aBanbl, cronumbl KyObr.
Kornpa CIIIA Bctynaer Bo Bropyro Muposyro BoliHy, nucaTens NpUHHMAET B HEH
yuactue U B 1941-1943 rogax opranusyer KOHTPPA3BEOKY IMPOTHUB HAIIUCTCKUX
mmnuoHoB Ha Kybe. Bc€ ato mpenonpenenuno uHTepec XeMHUHIY3s K HCIIAHCKOMY
SI3BIKY, KOTOPBIN CTaj JAJIsl HETO M €ro MEepPCOHAKEN «BTOPHIM» A3BIKOM, 00eCTIeunB
3HAYUTENIHBIA 00BEM SK30TH3MOB B aHTJTIMICKOI ITpo3e mucareds.

S13pIKOBOM OMBIT O. XEMUHTY?sI KaK MyTeIIeCTBEHHUKAa M BOGHHOTO OCTaBUII
OTIIEYaTOK Ha €ro aBTOPCKOM HIUOCTHIIE. B ero mpon3BeeHusIX 0 BOWHE BCe COObI-
THUS IOCTOBEPHO OIMCAHBI, OJ1arojaps €ro JMYHOMY YYacTHIO B TPEX BOIHAX Ha Tep-
PUTOPHSIX pa3HbIX cTpaH. OAHON M3 XapaKTEepHBIX YEPT €ro aBTOPCKOr0 UAMOCTUISL
— 9TO HMCTIONF30BAHNE B TEKCTE KOJOBBIX MEPEKITIOYCHUN, HHOS3BIYHBIX BKPATUIEHUH
W DK30THU3MOB, BBIIOJIHSIONINX ONpeAeNéHHbIe (DYHKINU U OTPa)KarolX WHTErpH-
POBaHHYIO0 MH(OpMAIHIO O JIOKAJILHOCTH (MECTO AEHCTBUS), STHUYECKOW HpUHA[-
JIEKHOCTH, HCTOpHHU, U jap. [Ipr momorm crieriuuIecKuX sI3bIKOBBIX BBIPA3UTEIh-
HBIX CpPEZCTB, B HaIlleM CiIy4ae — IK30THYECKOH JIEKCHKH, MOJAETUPYETCS OIpee-
néHHas peueBas cpena. KakoBwl jk€ JIMHIBUCTUYECKHE BO3MOYKHOCTH 3K30TH3MOB?
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Bo-mepBbIX, UX BKIIOYSHHS NPUAAIOT TEKCTY (pedr TepoeB) 0cOObIi KOJIOPUT U BO
BTOPBIX, IIEPEeJAt0T 0COOEHHOCTH JTMHTBOKYJIBTYPBl H MEHTAJILHOCTH APYTOro Hapo-
na.

OK30TU3MBI — 3TO MHOSI3bIYHBIE 110 IPOUCXOXKICHUI0 HANMEHOBAHMS BEILCH
W TIOHSITHI, CBOWCTBEHHBIX JKU3HU TOTO WJIM MHOTO HApOAa, HE MMEIOIINE SKBUBA-
JICHTOB B si3bIKe nepeBona. K HuM, Kpome TOro, oTHOcsSTCS (GOPMBI IPUBETCTBUS,
o0palieHusi, a TAaK)KE€ SMOLMOHAIBHO OKpaIlIeHHbIE MeXaoMeTus. MHoraa sKk30Tu3-
MBI 0003HAYAIOTCS KaK «0e39KBUBATICHTHAS JIGKCUKA» U «IK30TUUECKAS JICKCHKAY.

OK30TU3MBI, KaK MPaBUIO, YHOTPEOISIOTCS aBTOPOM Ui MPHUIAHUS PEUH
ocoboro MectHoro kKonopura «couleur locale» [2: 36-43]. Dk30TH3M 0003HaYaeT
peanuio 4yXoil KyJabTyphl (SI3BIK-IOHOP) B si3bike-perunueHte. [lo muenunio 1O.I1.
JluctpoBoii-IIpaBabl, «MHOSI3BIYHBIC BKPAIUICHHSI — CTUIMCTHUYECKAs] KaTeropus JIH-
TepaTypHO#l peun, 00s3aHHAS CBOUM IOSIBIEHHUEM JIBYSI3BIUUIO (MHOTOS3BIYHIO) HO-
cuteneit murepatypHoro s3bika [3: 119]. [Ipumepamu BKkparieHHid MOTYT BBICTYIATh
pa3nu4Hble 00OPOTHI, BHIPAKEHHS, OTICIbHBIE HWHOS3BIYHBIC CJIOBA, KOTOpPHIE HC-
MOJIB3YIOTCS. B HEM3MEHHOM BH[IE, XOTS M MOTYT CBSI3BIBATHCSA CO CJIOBAMH OKpY»Ka-
IOLIEr0 KOHTEKCTAa IO MOJENSAM, HOAYMHSIOIIMMCS JHOO CHHTAKCHCOM S3bIKa-
HMCTOYHHUKA, JTUOO MPUHUMAOIIETO SA3biKa [9: 194], KOTOpBIC 3aKPEILISIOTCS B TOM
WM UHOH cepe oOmIeHus KaKk BBIPa3UTENbHOE CPEICTBO, MPHUIAIOIIEe peur 0co0yI0
JKCIIpeccrto. YmoTpeOieHne BKparyieHnid (BKIIFOUEHH), KaK TPaBUiIo, OBIBaeT OK-
Ka3MOHAJILHBIM, OTPaHUUYCHHBIM IPEeSIOM TEKCTa, W JeTEPMUHUPOBAHO KOHKPET-
HOW peueBOor cuTyalneil. Takue MHOA3BIYHBIE BKPAIUIEHUS MOYKHO OTHECTH K KOM-
MYHUKAaTHBHO MapKHpOBaHHBIM. [losiBIEHME BKpamjieHWH B TEKCTE 3aBUCUT OT
YPOBHSI BIaJICHUsI TOBOPALIMM CyOBEKTOM HMHOCTPAHHOI'O S3blKa, OT IparMaTuye-
CKMX HaMEpeHUH, MHTCHIMI TOBOPSILEro CyObeKTa M TeX KOMMYHHKATUBHBIX IIe-
JIeH, KOTOpBIE OH Tiepes] OO0 CTaBHUT, BBOJS B TeKCT BKpamuieHus [1: 30-32]. Llenu
W MOTHBBI TaKMX BKpAIJICHUH MOTYT OBITH CJIEAYIOIIMMH: CO3IaHHE KOMUYECKOTO
s dexTa, BEIpaKEHUE capKazMa, UPOHUU M CATHPHYECKOTO M300paskeHHs MepcoHa-
e, co3/laHNe JOCTOBEPHON KapTUHBI ONPEACIEHHOM SIIOXH, OTPAXKEHUST UCTOpHYe-
CKOi1 00CTaHOBKH.

C. BrnaxoB u C. ®J0prH CUUTAIOT, YTO BKPAIJICHUE BBOJUTCS aBTOPOM IS
MPUIaHUsT TEKCTY ayTEHTHYHOCTH, JUIS CO3JaHUsl KOJIOPUTA, aTMOC(ephl WU BIie-
YaTJICHUS! HAUUTAaHHOCTH | Ip.». B TaHHOM ciiydae oHM SBISIIOTCSA YepTON MANOCTH-
JIsl TIFICATeNsl ¥ BHITIONHSIOT UACHHO-XY/I0’)KeCTBEHHYIO (hyHKIHIO [2: 263].

MHOTOUHCIIEHHBI 3K30TU3MBI U3 UCTIAHCKOTO SI3bIKA U MX (DYHKIIMH B poMaHe .
Xemunryssi «[lo xom 3Bonut komokom» (Emest Hemingway “For Whom the Bell
Tolls”). 3nech 3K30TH3MBI PEATU3YIOT CIOKETOOOPA3YIOIIYI0 W JIETATM3HPYIOLIYIO
(YHKIWH, TIPHAAIOT JOCTOBEPHOCTH MPOU3BE/ICHUIO, KOHKPETU3UPYSI MECTO JCHCTBHSI,
CyTh COOBITHI (TpakaaHCKas BOiHA B Vcrmanwm), BHOCS B MOBECTBOBAaHHME HEOOXOIH-
MYI0 HH(pOpMAaLIO, 00yCIOBINBAs JOCTOBEPHOCTH CIOXKETA MHOS3BIYHBIMI BKpaIIeHH-
smu. I1o — Mujer (okena [1a6no — 14 ynomunanwmii), maquina — (6omba — 32 yromuHa-
uwst); Ingles (aurmuuanun — 6omee 100 ymomunanwmii), Viejo (orer, crapura — 11 yro-
MuHaHui), mexxaomerre Que va (Kakoe tam! / Kyna tam!/ Huvero momo6Horo! — 52
ynomuHanust), Plaza (mmorans — 24 ynoMuHaHus) 1 MHOTHE JIpyTHE.

OcoOyro posb B poMaHe, a U BO BCEH Mpo3e XeMHHTY3sl, UTPAIOT 3K30TH3-
MBI, CBSI3aHHBIE C KOPpUIOW. [T0CKOIBKY KOppH/a, KaK MoJaraeT Mmucareib, BOILIO-
LIaeT CYTh UCTIAHCKON KYJIbTYPHOM >KU3HH, HCIOIb30BAaHUE SK30TH3Ma U3 3TOHU ce-

- 110 -



BecmHuk Tel'Y. Cepusi: @unonozusi. 2020. Ne 2 (65).

PBI BBITIOJHSET POJIb SMOJIEMBI, KOMIIPECCUPYIOIICH TaHHbIH KyJIbTypHBIN (eHOMEH
M, COOTBETCTBCHHO, JKOHOMSIICH S3BIKOBBIC pecypchl. Jto Matador de toros —
[JIaBHBIA y4acTHHUK, youBaromumii Obika (bullfighter); Peon de brega — accuctent
marazopa; Tendido — cexrtop, Ommkaiiiuie Kk apene psaer; Cornada — yaap porom;
Matadero — 6oitns.

He MeHee Ba)KHBI 9K30TH3MBI, TIOCPEICTBOM KOTOPHIX B MPOU3BEICHHU pea-
JIM3yeTCsl CMBICIIOBAsl JIOCTOBEPHOCTh, KOHKpETH3alMsi o0pas3a, MecTa AeicTBHS,
BHOCSTCS JICTaJH, MEPEIA0IIie KyIbTYPHbIH (HOH U HAMOHAIBHBIN KOIOPUT. DTO
Paella — masnps, TpaauuoHHOE OJIIONO MCNAHCKOH KyxHU; Arrobas — mcnanckas
Mepa Beca, paBHas 11,5 kr; Corrales u Cortijos — ocoOblif BHI CKOTHBEIX ABOPOB M
¢depm B Hcmanuu, OTAMYAIONIMXCS CBOMM JAW3aWHOM U (YHKIHOHATLHOCTHIO;
Vaquero — wucnanckuii mactyx; Gitano — mpirane, mpokuBarone B McmaHuu
(gypsy); Feria — koHKpeTHast UCTaHCKast sspMapka B [TaMIUIOHe, HMEIOIIasi CBOM Xa-
pakTepHbIe HAIMOHAIBHBIE YepThl M ocoOeHHOCTH, (fair); Ayuntamiento — 3manue
mapuu; Civiles — rpaxnane (citizens); Mundo Obrero — ucnanckas rasera, KOTOpy
YUTAIOT FEPOU MPOM3BEICHUS. B TaHHOM cilydyae HCHONMb3YIOTCS JeTaaH3UupyIoIas 1
KyJIbTYPHO-OPHEHTUPYIOMIAst (PYHKIHH.

HpI/I O9TOM MHOI'M€ 3K30TU3MbI B TCKCTC pOMaHa IOJIYy4YalOT BHYTPUTCKCTO-
BBl KOMMEHTApUH, KOTOPBIM pacIIoIaracTcsi B HENOCPEACTBEHHOM S3bIKOBOM KOH-
TeKCTe. PaccMOTPHM KOHTEKCTHOE HCIIOJIb30BaHHE OSK30TH3MOB B TOM IKe
IMPOU3BCACHHUU.

«Robert Jordan said and he thought how the word aburmiento which means
boredom in Spanish was a word no peasant would use in any other language. Yet it
is one of the most common words in the mouth of a Spaniard of any class» [8].

«As he ran he heard Agustin shouting, "Buena caza, Ingles. Buena caza!"
and he thought, "Nice hunting, like hell, nice hunting," and just then he heard An-
selmo shoot at the far end of the bridge» [8].

«How does it go in Spanish? Un callejon sin salida. A passageway with no
exit. <...> But wouldn't it be luxury to fight in a war some time where, when you
were surrounded, you could surrender? Estamos copados. We are surrounded» [8].

JybnupoBaHne CeMaHTHKH 3K30THU3Ma aHIJIOS3BIYHBIM KOMMEHTAapHeM SB-
JII€TCS CPEACTBOM aKTMBHU3allUM UMEHHO CTHJIMCTUYECKOrO KOMIIOHEHTA YK30THU3MA,
ero BHemHed (popmbl. BaxkHo He TO, UTO 0003HAYAETCsA, a TO, KAK 3TO 0003HAYAETCS
M Kakhe KOHHOTalMH NPH 3TOM AKTHUBH3UPYIOTCS. ODK30TH3MBI, B JAHHOM cllydac
PENpEe3CHTUPYIOIINE JICHCTBUTENFHOCTh OIUCHIBAEMBIX COOBITHH ITOCPEICTBOM
BKITIOYaeMBIX / BKpPAITMBAEMBIX MHOS3BIYHBIX CPEJICTB, OTPAXKAIOT el U (hopmy
aBTOPCKOHM XyZ0KECTBEHHOW OMIMHIBAaJIbHOM KapTHHBI MHpa, B KOTOPOH 3K30THYE-
CKHME BKPAIUICHUSI CTAHOBATCS KIIIOUEBBIM CPEJCTBOM OIPEIEIEHUS NPUHAJIEKHO-
CTH HOCHTENS K TOM WJIM MHOW 3THOTPYIIIE, CO CBOMCTBEHHBIM €if (hopMaMu co3Ha-
HHUS U MBICJIIUTEIIbHBIM IIPOLIECCaM.

Cnucok auTepaTrypsl

1. benukos B.U., Kpeicun JLII. Conuonunrsuctuka. M.: Poccuiickuil rocyapCcTBEHHBIIH
rymaHuTapHelii yHuBepcutet, 2001. 439c¢.

2. Bnaxos C., ®nopun C. «Henepesogumoe B nepeBone» Hzn.4-e. M.: P. Banent, 2009.
360 c.

- 111 -



BecmHuk Tel'Y. Cepusi: @unonozusi. 2020. Ne 2 (65).

3. Jluctposa-IlpaBna HO.I1. OT6op u ynoTpebiaeHre MHOS3BIYHBIX BKPAIUICHUH B PyCCKOMH
suteparypHoi peun XIX Beka. Boponex: M3narenscTBo BOpOHEKCKOTO YHUBEPCUTETA,
1986. 142 c.

4. CewmenoBa, E.B. PocroBa, M. JI., E.B. IlerpoBa. MneitHO-XymoXKECTBEHHBIH aHAIIN3
npousBeneHus (Ha mpumepe smteparypbl Anmmu u CIIA). Kpacnosipck: Cubupckuii
¢enepanbublii yausepcutert, 2011. 90 c.

5. Slpuea B.H. bonbmol 3sHUUKIONEAUYECKUM cloBaps — SI3biko3HaHue. Mocksa
«CoBetckas sHIMKIONEeAUs» 1990. 686¢.

6. Brown, H. Douglas. Principles of Language Learning and Teaching, Fifth Edition.
London: Pearson Education, Inc., 2007. 423 p.

7. Edwards J. Sociolinguistics. Oxford: Oxford University Press, 2013. 98 p.

8. Hemingway E. For Whom the Bell Tolls. CII6.: KAPO, 2016. 448 c.

9. Joshi, AK. Processing of sentences with intrasentential code-switching // Natural
Language Processing: psychological, computational and theoretical perspectives / D.R.
Dowty, L. Karttunen and A.M. Zwicky (eds.). Cambridge: Cambridge University Press,
1985. P. 190-205.

EXOTICISM INSERTIONS IN THE ANGLOPHONE LITERARY TEXTS
AND THEIR FUNCTIONS

E.A. Denisova

Pushkin Leningrad State University, Saint-Petersburg

At present, the question of the insertion of exoticism in the literary text seems to be
narrow, but relevant, because by means of such lexical units the characteristic features
of the ethnic group, lifestyle, language contacts and mentality are being transmitted. In
the scientific linguistic literature, one can find structural and functional differences be-
tween such types as: foreign language vocabulary, borrowings, foreign language inser-
tions; questions about the functional and stylistic features of exotic vocabulary are al-
so being discussed, including those of this phenomenon using in the system of the na-
tional language. Exotic vocabulary touches upon the issues of language mixing, code
switching, foreign language insertions not only in the spoken language of bilinguals,
but also in literary discourse. The article focuses on various studies of this phenome-
non and the functions of exoticisms. The role of exoticism insertions of the Spanish
language in the bilingual English-language literary text of bicultural writers who use
exoticisms both as the device of the language game and as the full-fledged language
phenomenon is shown.

Keywords: bilingualism, bi-culturality, code switching, code mixture, foreign inser-
tions, exoticisms, exotic lexis.

06 asmope:
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